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Cmamms npucesuena 00caioxuceHHo ocobausocmeil 8iomeopeHHs gpeii-
Mi8 AHeNIUCOKUX PEKAAMHO-IHPOPMAYIUHUX MeKCmi8 YKPAIHCbKOH MOBOI0.
AxmyanvHicme pobomu 3yM081eHaA HA2ANbHOK NOMPebor po3enidy cheyudi-
KU nepeknady meKcmieé aHeA0MOBHOI peKaamu, [ Hapeumi, 3SHaYUMICmm 8io-
MBOPeHHs. Npu nepekAadi KOMRO3UYIUHO-IHGOPpMayiiHux ¢hpelimie pexkramu.
Memoro € meopemuune ma npakmuute 0ocrioNceHHs cneyudiku peanizayii
KOMRNO3UYILIHO-MOBNCHHEBUX (Dpelimie aHeNilCbKUX PeKAAMHO-IHGOpMayiliHux
mekcmie ykpaincokoro mosoro. Haykoea HoGU3HA noAsiea€ Y GUABAEHHI Cheyu -
(ixu nepeknady HU3KU (pelimie y peKAaMHOMY OUCKYDPCI, U0 OPIEHMOBAHI Ha
neeHi 8ik06i ma eeHoepHi Kameeopii cnoxcuea4ie. Pekaamuuil duckype — ye
KOMYHIKamuera cmpykmypa, @petimosi cmpameeii (yHKUIOHY8aHHS AKOI y
KOMYHIKamueHOMY npOCMOPI PeKAAMU U3HAYAIOMbCS KOMNAEKCHOK 83AE€MO-
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diero peiimie pisnux caromis. Y pesyromami 00caioxnceHHs asmopu 00xo05amb
BUCHOBKY, W0 MEMOI0 NepeKnaoaua € BUKOPUCIMAHHS 8CIX 3HAHb MEOPEMUUHUX
0CHO8 nepekaady 0as nepedaui KOMYHIKamueHoi QyHKyii opueinany i dompu-
MAHHA MAaKux Kpumepiie peKaamno2o mekcmy K KOMIAKMHICMb, 1GKOHI3M,
mounicms, KoHkpemuicmo. I[lepeknadeni pekaamui mekcmu — ye 3acobu,
AKI 003601510Mb 3apYOINCHUM KOMNAHIAM 3000ymu idomicms ma 3a60108a-
mu penymauiro ceped noKynyie 6 iHwux Kpainax. Ycnix pekaamuoi kamnanii

DPOOY MUCMeumeom i gumazae i nepexnaoaua He minbku 2apHoeo 60400iHH:
NIHGICMUYHUMU MA CMUAICMUYHUMU HAGUYKAMU, aie U maKux aKocmell, 1K
KpeamugHicmo, 6AV4HICMb, 00I3HAHICMYb 8 KYAbMYPHUX MPAOUYIIX MOBU Ne-
pekaady. I1i0 uac ananizy mu usHa4uiu, ujo He0OXIOHOK YMOBOK nepeKkaady
ssaxcaemocs hidoip 8i0nosionux 3acobie 0as nepedadi He auule camozo ceH-
Cy PeKAamMHO20 NOGIOOMACHHS, A 1020 eKCNPEeCUBHUX, 2eHOEPHUX, IKOBUX ma
@DYHKYIOHAAbHUX 0coOauBOCmel.

Karouosi caosa: pexnammnuil ouckypce, ghpeiim, nepekaao, pekaamHo-ingop-
MauitiHi meKcmu, mMacoea KOMYHIKauis, KOMRO3UYILIHO-MOBACHHESI (hpeiimu,
@yHKyioHanvbHi cmuai.

Beryn. 3 cepenuau 50-x pp. XX CT. pekjiama € HeBil’€MHOIO YaCTUHOIO
Cy4acHOTO PO3BUHEHOTIO CYCITiNbCTBA. B 11 0oCHOBI 3aKkiafaeHi iHpopMyBaH-
H$I, 3 OMHOTO OOKY, i mepekoHaHHs — 3 iHmoro. Li ¢gyHKIii MoXHa mo-
PIBHSITU 3 IESIKUMM OCHOBHUMM (DYHKUisIMU MOBU. barato BiTYM3HSIHMX
i 3apyOi>kHMX HAyKOBILIiB BU3HAUAIOTh MOBY pPeKJIaMU SIK OCOOJIMBY MOBY,
HaIiJieHy IEBHUM HaOOPOM BJIACTUBOCTEH i IKOCTEiA.

Pexnama, sk ¢popMa KOMyHiKallil, € aKTUBHUM KaHaJIOM BILJIUBY, SIKUIA
¢dopMy€e B CBiIOMOCTi CITOKMBaYa CUCTEMY COLiaIbHUX HOPM, ETUYHUX i
€CTEeTUYHMX BUMOI, «IIPOrpa€» CIIOCOOU IMOBEAiHKU, CTBOPIOE CTEPEOTHU-
mu. Lli cowianbHi yHKUIi BimoOpaxkaroTbcs B (hOpMaTbHO-MOBHUX Xa-
paKTepUCTHUKAX TEKCTY, 110 JO3BOJISIE PO3IISIIATA PeKJIaMy sIK 0COOJMBUI
KaHp 3i ¢cBOiM HabopoMm creuundiyHmx 3acob6iB. KoMyHiKaTUBHI Ta MOBHI
BJIACTMBOCTI B Pi3HMX BUAAX peKJIaMU — JAPYKOBaHOI, TeJIeBi3iliHOi, pa-
JIi0 — TIPOSIBIISIIOTH Ce0e MO-pi3HOMY, TOMY BUBYEHHS CrieLIM(DiKKU peKiaaM-
HOTO TEKCTY IMEBHOIO TUITY BUKJIMKAE HAyKOBUI iHTepec. OCKiIbKM cuia
Ta e(beKTUBHICTh peKJIaMU 3ajieXkaTh MePeayciM Bill TOT0, HACKIJIBKM 3pO-
3yMiJIUM, OPUTIiHAJILHUM Ta JIiITepaTypHO IPAaMOTHUM € PEKJIaMHUI TEKCT,
TO 1IsI MpoOJieMaTHKa cTajla 00’€KTOM BMBUEHHSI JIIHTBIiCTiB, a MOBa peKJia-
MM — TIPEAMETOM iXHiX aKTUBHUX MOBO3HABUMX TOCTiIKEHb.

Crienngika MixKMOBHOI KOMYHiKallii Ta pi3HOMaHiTHi dopmu mepe-
KJ1adalbKol AisJIbHOCTI pOOJISITh HEOOXiZAHUM (POpMYBaHHS Yy MepeKaaaa-
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ya nmpodeciitHol KOMITIETEHTHOCTI, IS SIKO1 XapaKTepHa HasgBHICTb TaKNX
BIAMiHHMX KOMITOHEHTIB, 110 € OKPEMUMU KOMIIETCHLIISIMU: JIIHTBiCTUY -
HOI, MPeIMETHOI, COLIOKYJIBTYPHOI, TEKCTOYTBOPIOKOYOI, TEXHIYHOI, H0-
CITMHUIILKOI Ta KOMYyHiKaTuBHOI. [lepimi Tpu KoMmeTeHIIil, 00’eqHaHi B
OJIHE 1IiJIe, SIBISIOTH cO00I0 iH(pOopMAaIIiifHy KOMITETEHIIiI0, SIIPOM SIKOI €
KOMITO3UIIiHO-iHdopMaLiiiHi ppeiimu.

OTtke, iCHye HEOOXiTHICTb B CHCTEMHOMY BUBYECHHI TAKOTO CKJIATHOTO
Ta IMHAMIYHOTO SIBUINA, K peKJIaMHO-iH(pOpMaLiifHUIT TEKCT, Ta aHaJTi3i
JIIHTBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH, SIKi MOXYTh BIUIMHYTU Ha Mpolec Iepe-
KJTQLY.

AKTyaJibHiCTh pOOOTU MOTUBOBAHA, MO-TIepllie, HEBEJIMKOK KiJIbKiCTIO
NoAiOHUX JOCHiIXEeHb, MO-ApYyre, 3pOCTaHHSIM yBarM HayKOBLIiB 10 pe-
KJIaMHOTO TEKCTY, TIO-TPETE, He3racalounM iHTEPeCOM i 3HAUYIIiCTIO PO3-
mIsIny crneundiky nepekiamny TeKCTiB aHTJIOMOBHOI peKJlaMy, i HapellTi,
3HAYMMICTIO BiITBOPEHHS MpPU TepeKiani KOMIO3UIiiHO-iHhopMalliii-
HUX ¢peiimiB peknamu. [Tpobirema 119 cTaBUIacs i CTAaBUTBCS T pisHUMM
KyTaMH, BOHA MPOJOBXKYE MPUBEPTATU yBary JIIHTBICTiB Ta IepeKIamo3-
HaBIIiB, i ChOTOIHI HE MO BBaXKaTHCSI JOCTATHHO BUBYCHOIO.

MeTta Ta 3aBIaHHs IOCHiKeHHs. MeTa poOOTH MOJSITaE y TEOpeTUY-
HOMY Ta MPaKTUIHOMY JOCITiIKEeHHI crieln@ikKy peaidallii KOMITO3UIIiii-
HO-MOBJIECHHEBUX (PpeiiMiB aHTTICHKUX peKJIaAMHO-iH(MOPMAaIifHNX TEK-
CTiB yKpaiHChbKOI MOBOIO. IlocraBieHa mera mependayae HeOOXigHICTh
BUPIIIICHHS TaKWX 3aBHaHb: TCOPETUYHO AOCTIAUTH ITAXOAN IO TOHSITTS
PEKIAaMHOTO TUCKYPCY Ta (GYHKIIMHOCTI peKJIaMHO-iH(DOpMAaLIifHAX TeK-
CTiB y JIIHTBICTULIi, BUBHAYUTHU 1X JIIHTBICTUYHI OCOOJIMBOCTI; PO3IJISIHYTHU
TIOHATTS] KOMITO3UIIMHUX (hpeliMiB aHTJIOMOBHUX peKJIaMHO-iH(popMa-
LiAHKUX TEKCTiB; MpoaHali3yBaTu 3aCOO0M BiATBOPEHHSI KOMITO3ULIIMHMX i
JIIHTBICTUYHMX (PpeiiMiB aHTIIIICBKUX PeKIaMHO-iH(OpMAaIifHIX TEKCTiB
YKpaiHCHKOIO MOBOIO.

Marepiaan Ta MeToaM IOCTiIKeHHs. MarepiajioM sl JOCTiIXKEHHS
TOCITYKIJIM TeKCTH PEKJIAMM CITOKMBYMX TOBAapiB, a TaKOX iX yKpaiH-
CBbKMI1 TIepekyan. MoBa peKkjIaMM € Hau3BUUYaHO IiKaBUM MaTepialoM,
JIOCITIKEHHS SKOTO MOXe 30araTMTW TEOpilo JIIHTBOCTUJIICTUKHU Ta 3a-
0e3MeYnuTr MMOBHOTY KapTUHU (PYHKIIIOHAJbHUX CTUJIiB MOBU. Y mpolieci
TMOCTiIKEHHS BUKOPUCTOBYBAJIMCS TaKi METOIU: OMIMCOBUIT METOI, SIKUIA
TIPEICTaBIIIE CUCTEMY 300py Ta IMIEpBUHHOI 00pOOKHM iH(hOopMaIIii; mopiB-
HSIJIBHUI aHaJli3, 1110 JO3BOJISIE 3iCTABUTU OPUTiHAJIBHUI TEKCT i TEKCT I1e-
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pexiany; KiIbKiCHUI MeTO, 1110 J03BOJIMB OTPUMATHU KiJIbKICHI JaHi IIpo
MOBHI $IBMIIIa; 3iCTAaBHUI METO., 110 A03BOJISIE BUSIBUTU MOMIOHOCTI Ta
BiAMIHHOCTI TUX UM iHIIMX SIBUIL Y PO3IJISIHYTIN Tapi MOB; METOJ, CYLliJib-
HOI BUOIpKMU.

PesynbraTu Ta quckycis. /1si MeTom0J10Ti1 10CTiAXKEHHS BaXKIMBUI 00-
JIIK OCHOBHUX (PYHKIIiIf KOMyHiKalii. OCKiJIbKI B LIEHTPI TOCTiTHUIILKOI
yBarv 3HAXOAUTHCS PEKIAMHO-iH(GOPMALIIITHUI TEKCT, TO OTHY 3 KITI0YO0-
BUX MO3ULIH 3aliMae iHpopMmaliiiHa (GyHKIIisT KOMYHiKallil i IIboro TUITY
TeKcTy. Jpyry Kio4oBy MO3ULIil0 MPU BUBYEHHI peKJIaMHO-iH(pOopMalliii-
HOro TeKCTy 3aiiMa€ IparMaTtuyHa (DyHKIIisI, 110 peali3yeEThCs B KOMYHi-
KaTHUBHIM YCTAaHOBIIi HA CTUMYJTIOIOUMIA BILUTMB TEKCTY.

3 mesKuX Tip MUJIbHY YBary JTOCHiTHUKIB IIpUBEPTAE PEKIAMHUI JUC-
KypC SIK 3HapsIIsI BIUTUBY Ha MacOBY ayIUTOpir0. BHACTiMOK BUHUKHEHHS
BEJIMKOI Pi3HOMaHITHOCTI cep MisUTbHOCTI Oynm 3po0JieHi cripodu Iu-
depeHmialii maMoB peKiIaMu (KOMEPIIiifHOI, COIiaJbHOI, TMOJITUYHOI),
a BIAIOBIOAHO i CTUIIIB, SIKi X 00CIYroBylOTh. Tak 3apoauiocsi MOHSITTSI
«(yHKUIOHAILHUN CTUJIb», SIKE B3SUIO CBiil mo4yaToK B poboTax [1pa3bkoi
JmiHTBicTHYHOI Kou (YmkeBcbka, 2007).

Sx Buznauae KO. C. bepHancbka, B JIIHTBOCTWIIICTUII JJI1 OaraThbox
MOB TPaIMLIITHO BUAISAIOTHCI 1T’ SITh (DYHKIIOHAJTBHUX CTWIIIB: CTUJIb Mi-
JIOBOTO CITiIKYBaHHS (O(illiifHO-IiT0BMIA),CTUIIb HAYKOBOTO BUKJIaLy (Ha-
YKOBHIi), cTiiib 3MI (yOmiMCTUIHWIT), CTUTB XYIOKHBOI TIPO3u (JTiTe-
paTypHO-XYIOXHil), CTHIIF pO3MOBHOI MOBU (po3mMoBHUIT) (bepHanchka,
2008). KoxkeH cTmib XapaKTepU3y€eEThCS CEIU(MIYHUMA CTPYKTYPHUMH,
JICKCMYHVUMM Ta IHIIMMM BJIACTUBOCTSMU, IO IO3BOJISIIOTH TPYIyBaTH
TEKCTH, SIKUM BOHU TIpuTamMaHHi. OgHaK MPUHATI IJ1sT KOXHOTO CTUITIO
CUCTEMM HOPM MOXYTh CBiIoMO a00 HECBiZOMO IOPYLIYBATUCS, 3aMiHIO-
BaTHCS HOPMaMM, XapaKTepHUMM ISl iHIIOTO (DYHKITIOHATLHOTO CTHUITIO.
ZKuBa MoBa BigmoOpaxkae CKJaaHi MEHTaJIbHi i1 eMOLIiliHi Tpolecu, BOHA
SIBJISIE COOO0I0 HACTIJIBKM 0araToIIaHOBE YTBOPEHHSI, 110 MiX CTWISIMU i
JKaHpaMM He MOXe OyTH HEITPOHMKHUX KOPAOHIB, X04a TSI KOXKHOTO CTH -
JII0 MOXXHA BUAIATY SIAPO OUJIbII-MEHII TUTTOBUX MOBHHX 3aCO0IB.

Cepen moBo3HaBIliB (O. O. baxenosa, O. B. [Ipororomnona, I. A. bex-
ta, M. I1. Kouepran To1io) He BIIyXalOTh CYMEPEYKU MPO TE, M0 SIKOTO
KaHPY i CTUIIO BITHOCUTBCS peKJiaMa, OCKIJIbKM BOHA iIHTETPYEThCS B Pi3Hi
tinu nuckypcey (baxkeHosa, [TIpotonomnosa, 2003; bexra, 2002; KouepraH,
2001).

458

ISSN 2616—5317. Haykosuii éichux ITHI1Y im. K. JI. Yuwuncokoeo. 2021. Ne 33

3 omgHOrO OOKY, peKyIaMi TTpUTaMaHHiI 03HAKM, 110 30IVCKYIOTH il 3 ITy-
OJIILIMCTUYHUM CTUJIEM Ha ITiACTaBi CIUIBHOCTI LIJIEBCTAHOBICHHS — HE
TiTbKY iH(OPMYBaHHS PO TOBap ado ITOCYTY, a i (sIBHa ab0 MPUXOBa-
Ha) OIliHKa i CIOHYKaHHS 10 mii (cmoxwBaHHS). KpiM Toro, Ha mym-
ky I. b. Banmukosoi Ta B. M. Opemko, pekiiama akTyajli3yeTbCs B Oa-
raThbOX ITyOJTIIMCTUYHMX XKaHpax (peKjJaMHa CTaTTs, 3aMiTKa, iHTepB’1o,
KOPECITOHIIEHIIisSI, PeTopTax, 3BiT, PEIICH3is, KOHCYJBTAllisl, PO3IIOBiIb)
(Banmmkosa, Opemiko, 2014).

3 iH1I0ro0 OOKY, peKjiaMy MOXHa BiTHECTH 10 TUCKYPCY MAaCOBOI KOMY-
HiKallil 3 ypaXyBaHHSIM TOTO, 110 MyOJiUMCTAYHI )XKaHPU 3IaTHI BTiIIOBA-
TU peKJIaMHI LIiJli, aJie HeMOB «0epyThecsl B 00pr» 3 iHIIoI cepu. B mbomy
punanky I. B. KucenboBa Big3Hayae, 1110 B peKJIlaMHOMY AUCKYpCi pea-
JI3YIOTHC XXKaHPOBi (hOpMHU, sIKi 30TVKYIOTh 11 3 TMCKYpPCOM MacoOBOI KO-
MYHiKallil 32 3HaKOBMM COCOOOM Mepenayi MoBiloMIeHb — XaHpU ApY-
KOBaHOI pexJiaMu, pamiopekiamu, TB- i iHTepHeT-pekiaMu, 30BHILIHbOT
pexnamu (Kucenbosa, 2016).

Y pexiiaMHUX 3BepHEHHSIX, KPiM ITyOIiLIMCTUYHOTO, MOXYTh BUKOPUC-
TOBYBaTHCH TaKi (GYHKIIOHAIbHI CTUJII, IK O(illiifHO-TiJIOBUI1, HAYKOBUIA i
po3MoBHMI. CTUIIb, OaxkaHUI IUTIST pEKJIAMHOTO 3BepHEHHS, 00YMOBJICHMI
cneundikoro GipMu, LiIIMU i 3aBIaHHSIMU peKJIaMU, a TAKOX XapaKTep-
HUMHU OCOOIMBOCTSMU LILOBOI ayAUTOPIl, SIKili aIpecyeThCs 3BEPHEHHSI.

B. B. 3ipka Bu3Havae TeKCT pekiaMu K (YHKIIOHAJIBLHO OpPTaHi30-
BaHE CEKCTPaJiHTBAJIbHUMM Ta JIHTBAJILHUMU 3HAKaMM TTOBiTOMIICHHS,
30CepemkeHe Ha CUTYyallii peKJIAMHOTO CITUTKYBaHHS 311t (popMyBaHHS
CIPUATIUBUX i TTparMaTUIHMX MOIEJICi colliaJbHOI moBemiHKM (3ipka,
2004). Ha mymky O. A. ApelieHKOBOI, peKJIaAMHUI TEKCT € 3aKiHIYCHUM
BHUCJIOBJIIOBaHHSIM, III0 Ma€ BU3HAUYCHY (POPMaIbHY Ta 3MiCTOBHY CTPYK-
TYpY, 110 BUKOHYE POJIb KOMYHIKaTUBHOTO TTOBITOMJICHHS 3 iH(OpMaLIi€Io
PO TIpeAMET PeKJIaMU, 3 TO3UTUBHOO ITparMaTUYHOI HACTAaHOBOIO CIIO-
HyKaTH agpecaTa IO aKTUBHOI IIii — mpuadatu 1eit ToBap (ApelreHKoBa,
2018).

B xoni po3rasimy TeopeTUUHUX KOHCTPYKTIB OYyJ10 BUSIBJICHO, 1O pe-
KJIaMHO-iH(popMaILliifHNM TeKCTaM MpUTAMaHHI Taki JISKCUYHiI 0co0Im-
BOCTi: BXXMBAHHS TPELM3iiiHOI Ta €MOLIHO-OL[iHHOI JIEKCUKU, CIIiB 3
MoAaJbHUM 3Ha4YeHHsIM, aOpeBiaTyp, (ppa3oBuX HieciiB, 0cOOOBUX 3a-
MMEHHUKIB, TEPMiHiB, BUIIIOIO Ta HAWBUILIOIO CTYIEHIB MPUKMETHUKIB i
MPUCIIBHUKIB, TPUCYTHICTH MeTadop, METOHIMIi, YOCOOJIEHHS, EITITETIB,
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aHTUTE3U, JJEKCUUYHUX MMOBTOPIiB, rpagauii. Kpim Toro BusiBjieHo, 1110 Haki-
YacTillle B aHTJIOMOBHUX PEKJIAMHMX TEKCTaX BUKOPUCTOBYIOTHCS TIPOCTi
Ha3MBHI PEUEHHSI CIIOHYKAJILHOIO TUITY, ITACMBHI KOHCTPYKIIii, iMmepa-
TUBHI (DopMU AiecsioBa i1 iHBepcis.

OTXe, peKIIaMHHIT TUCKYpPC — IIe KOMyHIiKaTHBHA CTPYKTypa, (peii-
MOBI cTpaTerii (DyHKIIOHYBaHHS SIKOi y KOMYHIKaTUBHOMY ITPOCTOPI pe-
KJIaMJ BU3HAYAIOTHCS KOMITJIEKCHOIO B3aEMOIi€r0 (ppeiiMiB aBTOpa, TIpe-
MeTa, ajpecara Ta METU PEKJIAMHOTO JVCKYPCY, a OTXKe BiH Ma€ BEJIUKMA
KOMYHIKaTUBHUI TTOTEHLiaJl, SIKUI JO3BOJISIE aKTUBI3yBaTU Pi3HOMAHITHI
BepOaJibHi Ta eKcTpaBepOalibHiI 3aco0M IJIs1 aJeKBaTHOTO BilToOpakeHHS
AHTPOIIOLCHTPUIHMX, KOTHITUBHMX, KOMYHIKATUBHO-(DYHKIIIOHATbHUX,
COILiaJTbHUX Ta KYJBTYPOJIOTIYHUX (DaKTOPiB KOHTEKCTYyari3amii, 1o ¢op-
MYIOTb >KaHPOBMIA KOHTEKCT PEKJIaMHOTO AMCKYpPCY 3 METOIO peasisaliil
aBTOPCBHKOI MparMaTUKy Ta JOCSITHEHHSI METH KOMYHiKallii.

ChoronHi pexjiama BUCTYITa€ 3aCO00M MaHIMyTIOBAHHS TiACBiTOMICTIO
croxXuBayviB. MaHinynsiiisi nependadyae CIIOTBOPEHHSI Ta MPUXOBYBAaHHS
IiicHO TIpaBOmMBOI iH(opMalrii. Ha cygacHoMy erari po3BUTKY CYCITiTb-
CTBa peKjiaMa aKTMBHO iMIUZIEMEHTYE Y MaCOBY CBiJOMICTh COLIia/IbHI LIiH-
HOCTi Ta BUBHAYA€E MOJIENI TTOBEAIHKHA.

CyKyIHIiCTh 3HaHb, HEOOXiTHUX IS iIHTEpIIpeTallii peKJIaMHOro TeK-
CTy, MOXe OyTH MpeAcTaBjieHa y BUIJISIAI OCHOBHUX CTPYKTYD YSBJIEHHS
3HaHb, IKi B KOTHITUBHIN JIHIBICTULI NPUIAHSITO Ha3UBAaTU KOHLIETITAMMU,
dperimamu, CKpUnTaMu, PONO3ULISIMU i T. 1.

JI. A. HedpromoBa cuctemarusyBaia pi3Hi TpaKTyBaHHS (ppeiiMa B cy-
YaCHIl JIIHTBICTULI] 1 IPUIAILLLIA 1O BUCHOBKY PO T€, 110:

«1) Teopis ppeitmiB Y. DinmmMopa TIpeACTaBIsie TPYIU CIIiB SIK SIKYCh
€IMHY CXeMAaTHU3allito JOCBiny (3HAHHS); 11i TPYIT MOTUBYIOThCS, BU3HAYA-
IOTBCS i B3AEMHO CTPYKTYPYIOTBCSI OCOOIMBOIO KOHCTPYKIIi€I0 3HAHHS —
dpeiimomM. TakuM yuMHOM, (PpeiiM € ONUMHUILICIO 3HAHb, SIKa OpraHi3oBaHa
HaBKOJIO SIKOTOCH KOHIICTITY i MiCTUTB IaHi ITPO iCTOTHE, TUTIOBE, MOKJINBE
IIJIST ITbOTO KOHIIENTY B pamKax meBHOi cTpyKtypH (T. A. Ban [leiik; P. bo-
rpasn i B. Ipecraep);

2) peiiM TPaKTyEThCS SIK CTPYKTYpa JaHUX IJIS TIPEICTaBICHHS CTe-
peoturtHoi cutyaitii (M. MiHCBKUIA);

3) (ppeiiM BU3HAYAETHCS SIK TUTT KOTHITUBHOI MOJZIEITi, IKa PETPe3eHTYE
3HAaHHS i IYMKH, TTOB’sI3aHi 3 KOHKPETHUMU, 9aCTO TIOBTOPIOBAHUMMU CH-
tyauismu (. Yarepep, X.-M. IIminr);
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4) dpeliM IHTePIPETYETHCA i IK CTPYKTYpa 3HAHHS, 110 00’ €MHYE YHC-
JIEHHi 00J1acTi, acoliiioBaHi 3 JaHOIO JiHTBicTUUHOIO hopmoto (JIx. Teii-
jop)» (Hedpwomosa, 2003: 9—10).

Ha nymxy O. C. KyopsikoBoi, ¢peitMm — «Iie KOTHITUBHA KapTa CJIOBa,
SIKY MOXHA PO3IJISIIATH:

1) sIK BimoOpakeHHsI HaMOIIbII YXKMBAHUX KOHTEKCTIB CJIOBA;

2) K KOHCTATaIlil0 BCiX HAMNpPSIMKiB, 3a SKUMH HOYTh TTEPETBOPCHHS
CEeMaHTHKM CJIOBA;

3) K peKOMEHIAIII0 OO TMOBHIIIOTO JEKCHUKOTrpadiYHOTO ITOZaHHS
3HaHb» (KyopsikoBa, 2012: 96).

PizHOMaHiTHAa TeMaTMKa peKJIaMHMX TEKCTiB Ta IIMPOKUI CHEKTP
JIIHTBICTMYHUX 3aC00iB, SIKi BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B TIPOLIECi X MOPOIKEH-
H$I, YCKJIAMHIOIOTh BUSBJICHHS iHTETPAIbHUX O3HAK MOCTiIKEHHS TEKCTiB.
Ase, OCKiIbKM (ppeiiM BTIJIIOE «KOMYHIKATMBHY MOBJIEHHEBY MOJECIIb»
(Toruapenko, 1989: 8), 3a ocHOBY (hpeitMa peKIaMHOTO TTOBiIOMJICHHS
i Oro TEeKCTOBOI peai3alil — pPeKJIaMHOI0 TEKCTy — MOXXHAa MPUNAHSITU
MOZEeb KOMYHIKalIil.

Y oMy BUMAAKY B SIKOCTi OCHOBHUX MOTO CJIOTiB BUOKPEMITIOIOTh:
BiITIpaBHUK pPEKJIAMHOIO TTOBIZOMJICHHS; ampecaT PEeKJIaMHOTO IIOBi-
JOMJICHHS; TOPTOBa MPOIMO3ULis; TPEAMET PEKJIAMHOTO MTOBiIOMJIEHHS;
peKJIaMHMI XpOHOTOM (Jac i Miciie, TOOTO 0OCTaBMHU cuTyaillii). B3a-
€MO3aJICKHICTh (ppeiiMiB aBTOpa, MpeaMeTa Ta aapecaTa PeKJIaMHOTO
IUCKYpCY BIUIMBAIOTh Ha peajisdalito dpeiiMa METH PeKIaMHOTO IWC-
Kypcy i, BiAMoOBigHO, HA CTYMNiHb OTO KOMYHIKaTUBHOI €(heKTUBHOCTI.
O®peiiMu aBTOpa, MpeaMeTa, agpecaTa Ta METH PEKIIAMHOTO IHMCKYpPCY
aKTyaJli3yIoThCS Ha BCiX PiBHSIX PEKJIAMHOTO TEKCTY: CTPYKTYPHO-KOM-
MO3UIIITHOMY, CTPYKTYPHO-TEeMaTUIHOMY, JJEKCUIYHOMY, JIIHTBOCTIJIiC-
nyHoMmy (Todman, 2003). dpeiiMoakTUBI3yI0OUi BepOaIbHi Ta eKCTpa-
BepOasibHi 3aCO0M CTalOThb OCHOBHMMU 3aco0aMu Kore3ii, 1110 TBOPSITh
KOTEePEeHTHUM TEKCT Ta MMCKYPC, SIKWUU BiAIIOBiZa€ KOMYHiKaTHUBHO-
(GYHKIIIOHATEHUM OCOOJUBOCTIM KOMYHiKallii y cdepi pexmamu (Ko-
JIsgaeHko, 2013).

DpeiiMiHT Bimirpae KJiro4oBy poJib y pekiaMi Ta PR, ockibku BiH 31aT-
HUI 6e3rnocepeHbO MEPEeKOHYBATH CIIOXKKMBaya B Oyab-uyoMmy. Bin Toro, sik
TEKCT, 110 TIPOMIa€E, «3a4elUTh» MOTCHIITHOTO TTOKYITIIS, 3aJIEKUTh, Ha-
CKIJTbKU e(PeKTUBHOIO Oyae BCS peKaMHa KaMmItaHiss. ToXX BCTaHOBIIIOIO-
YU TIeBHI paMKU, OCOOJMBO MTPU BUKOPUCTAHHI JIIHTBICTUMHUX (DpeiiMiB,
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daxiBellb MOXKe BiACIKTH HETIOTPiOHI BiZIOMOCTI IIpO MPOAYKT i 3aTUIIUTHA
niiicHo BaximBe (bapanmosa, 2020).

3aBAgKM MPaKTUYHOMY aHaidy OyJaM BCTaHOBJIEHI TaKi pe3yJbTaTU
11010 3ac00iB BiATBOPEHHSI KOMITO3ULIMHUX i JIIHTBICTUYHUX (peiiMmiB
AHTJIIICBKUX PEKJIaMHO-iH(MOpMaLiifHUX TEKCTiB YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

HaiinonynsipHillloro cTparerieo npu nepeksiani peKJIaMHUX TEKCTIiB €
CIOCiO mpsIMOTO MepeKJiany:

The BisQ T Models offers a refined and multifunctional design aesthetic
(LCD Monitors). — Modenv BisQ T npononye ouuwjenuil i myavmu@yHKuyio-
HAAbHULL ecnemuYHUL OU3AIH.

Start the day with great impulse (Coffee). — I[lounu denv 3 eauxoeo im-
NYAbCY.

Your new phase of vision (LCD Monitors). — Bawa Hosa paza bauenHs.

OTXe 3 HaBeIeHUX MPUKIIANiB 0aYMMO, IO IMIPSIMUM CTIIOCOOOM TIepe-
KJamy TepenaloThesl CTaHIApTU30BaHi PEKIIaMHI TEKCTH, IO MICTSITh SIK-
HaliMeHIIIe crelnpiyHNX eTHOKYJIBTYPHUX O3HakK. Lle — TeHmeHIIisT cy-
YacHOI peKkJaMu B paMKax mpolecy riaobdanizartii.

HacrynHoto € cTparerist aganTaiiii:

Jump in plasma technology (DHL). — IIpuednyiics 0o naazmoeoi mexto-
A0¢ii.

Tchibo. Awaken the Senses (Tchibo Coffee). — Tchibo. Po36ydu nouymms.

Happily accommodate people and cargo (Toyota cars). — Ycniuno emiujae
I nacaxcupis, i earmaic.

Otxe, 9K 6a4MMO 3 HaBeJeHUX MPUKJIIAIIB, CYTh afalTallii Iojsirae y
TOMY, IIIO TEKCT agalTyeEThCS BilIIOBIMHO 1O OCOOIMBOCTEI MOBH TTepeKIIa-
ny. Yacrilie 3a Bce 1epes iHO3eMHOK KOMIIAHIE-peKIaMOIaBLEM I10-
cTae npobseMa aganTaliil OpUriHaJbHOTO pekjiaMHOTo Tekcty. [lpuumnHa
TYT, MaOyTb, Y TUMOJOTIYHUX PO3XOMXKEHHSIX YKPAIHChKOI i aHIIiCHKOI
MOB. AIXe 3MicT (ppasu, sika B aHTJIIHCHKiil MOBI BUPAXKa€EThCS Uyepes3 3Mi-
HU (OpMaJIbHUX XapaKTEepUCTUK CJIiB, B YKPATHCHKIill MepeIaeThCsl yepes
CIIOJTy4E€HHSI 3MiCTY AEKiJIbKOX CJIiB.

Ha piBHi 3 11i€10 cTpaTeTie€lo 3HaXOAUTHCS BiICYTHICTh nepekinany: Hello
Moto (Motorola); Just do it (Nike); Gucci by Gucci; It’s a Sony; Incredible
India.

3 PO3MISTHYTUX TIPUKJIAIiB MOXHA 3pOOMTH BUCHOBOK, IIIO B YKpaiHO-
MOBHOMY CEPEIOBMIII 3arajoM iCHYIOTh HelepeKIamHi dhpeiimMu, sIKi He
MiCTSITh CKJIATHUX KOHCTPYKIIilA.
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MeH11I BUKOPUCTOBYBAaHUM € CITOCIO peBisii, skuii iepeadoadae popmy-
JIIOBAHHS 30BCiM HOBOTO PEKJIAMHOTO TEKCTY:

Mazda CX-9. Big Yet Agile. — Mazda CX-9. [paii na nosny.

Tea Can Do That (Lipton). — Bcs cuaa uaiinoeo aucma.

Let’s make things better (Philips). — 3minumo acumms va Kpauye.

HatimeH1 TTormysIsspHUM BUSIBUBCS cTIOCiO 3armo3mdeHHs. CiaoraH «Mr.
Proper, Mr. Clean.» B opuriHaji BiH 3By4uTh TaK: «Mr. Clean will clean your
whole house and everything that’s in it». Y mepexJyai Oya cripoda BiZTBOpH-
TH MOTHB OPUTiHAIIBHOTO IKUHTIY: «3 « Mr. Propers eecenime, npubupamu
606iui weuduie> , TIpoTe 3HAUCHHS TPOXU 3MiHMIIOCH.

TakuM yMHOM, KOXXHa 3i CTpaTeriii Mae CBOI MepeBaru Ta HeIOJIiKU.
Ilepuia crparerist Mae cBO1 HEAOJiKM, TOMY 1110 MPSIMUAK TIepekJIaa He 3/1a-
TEH BiATBOPUTU MOBHY €MOILIiiTHY KapTUHY OpUTiHaJIbHOI pekiaMu. dpyra
CcTpaTerist aganTailii € HaiOLIbII BAAJIOI0, OCKIJIbKY 30epirae Bce, 1110 BU-
pOOHMK 0axkae JOHECTU OO CHOXMBaya, ajie aAarTye TeKCT MiJ CBITOIJIs
Ta MEHTAJTET CIIOXMBaYiB IHILIOMOBHUX KpaiH. TpeTst cTpaTeriss — Bif-
CYTHICTb MepeKJiany — He Oyae 3p03yMijIol0 BCiM TUM, XTO HE 3MOXe TIPO-
YUTATU Ta CIIPUMHATHU 11 MOBOIO opuriHay. BigMiHHOMO pucoio uyeTBepTol
cTpaterii — peBi3ii — € LiIJIKOBUTO HOBA T10Jadya PeKJIaMHOIO TEKCTY, IpuU
bOMY iH(POPMATUBHICTb MePIIOIKepeJia TOBHICTIO BTpavyaeThes. Y 1T ATiii
cTpaTerii BUKOPUCTOBYIOThCSI MO3MTUBHI acoliallii KpaiHU-BUPOOHMKA,
1110 TaKOX HE € AyKe BAaJIUM METOIOM, TOMY IO Pi3Hi Hallil MalOTh CBOIO
KapTUHY CBITY Ta CIIPUIMAIOTh pedi I0-pi3HOMY.

B mexax mocnimkeHHsI OyB MpOBeAeHUI TOPIBHSUIBHUN aHAi3 pe-
KJIAMHUX TEKCTiB, OPiEHTOBAHUX Ha AiTel Ta MiAJiTKiB, aHIJIiMChKOKO Ta
YKpaiHChKOI0 MOBaMU. HalinmomnyasipHilnuM 3aco0oM Ipu nepekiaii pe-
KJIAMHUX TE€KCTiB, OpPiEHTOBAHUX Ha AiTeH i MiIJIiTKiB, € CIIOCIO 3aMiHM:

«Hungry? Grab a Snickers». — «He eanvmyii! Cuikepcyii».

Ask For More (Pepsi). — bepu 6id scumms ace.

Know music. Know the beat (pexaama my3uunux Hosut na kananri CNN). —
3naew my3uky. 3naew 6im.

Posrasinemo npukiaz enitety y MiaiTKOBIM pekiami:

1t’s the real thing (Coca-Cola). — Ile diticHo piu.

Y HaBemeHOMY pEKJIaMOMY TEKCTi CITTeT IepeKIamacThCs IUISTXOM
rpaMaTUYHOI 3aMiHU — TIPUKMETHUK real 3aMiHIOETLCS B YKPaiHCHKOMY
BapiaHTi TPUCTIBHUKOM 0ilicH0, BTIM OCHOBHU 3MiCT OpUTiHAJIBHOTO TEK-
CTy 30epexXeHO.
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Ha npyromy 3a 4yacToTO10 3aCTOCYBaHHSI PiBHI 3HAXOAUTHCS CITOCIO MO-
YIS

Skittles... taste the rainbow. — Skittles: Cnpo6yii éecenky.

MeH1 nonyasspHMMHU BUSIBUINCSI CIOCOOM TeHepaJi3allii Ta KOHKpe-
tuzauii. [Ipuknaon:

The taste of paradise. — Paiicoka nHaconoda. HaBenmeHa metadopa 1e-
pPeKJIaIAEThCS LIJISIXOM KOHKpeTHU3allii 3a11s1 JOCSITHeHHS Oi1blIoi oopa3-
HOCTi BUCJIOBJICHHSI — aHTJIOMOBHA JIEKCeMa faste 3aMiHIOETHCSI CJIOBOM
BYKUOI CEMaHTHKU HAC01004.

Think big (Imax). — Jymait wupoko. Y 1IbOMY TIPUKJIaIi BUKOPHUCTAHO
reHepaisalliio, e JekceMa big (0OCHOBHI 3HAUCHHS SIKOT «BEJIMKMIN», «3HA-
YHUIi») TIepeKiIanay 3aMiHIOE Ha CJIOBO W/UpoKo, SIKE € BY>KUMM 3a 3HAUCH-
HsaM. Kpim Toro, BinOyBa€eThCs rpamMaTuyHa 3aMiHa — iIMEHHUK B OpUTiHA-
JIi 3aMiHIOETHCS TIPUCIIIBHUKOM B TEKCTi MepeKJIamy.

HatipigmmMu BUSSBUIIMCS TogaBaHHS Ta omyieHHs. [1pukmaou:

Redbull gives you wings. — Redbull nadae kpuaa.

HaBeneny meraopuaHy KOHCTPYKIIiIO TEPEKIAICHO IIUISIXOM OITy-
IIEeHHS 3aiIMEHHUKA you B TEKCTi TTepeKamy.

The sweeter, the better (Italian kiss). — Ille conodwe, we xkpaue.
B manomy mpukirani BUKOPMCTaHHS IOJaBaHHS HE CYTTEBO BIUIMBAE
Ha 3MiCT opuriHaJjly, IpoTe TEKCT nepekKiaany Ha0yBa€e OiJIbIIOI eMOLili-
HOCTI

YonoBivya Ta XiHoua pekjamMa XapaKTepU3YEThCS HASIBHICTIO MEBHOI
JIGKCHKH i CHHTAaKCUYHOI CTPYKTYpPH, sIKa TOBOPUTH IPO TEHIEPHY CIIPSI-
MOBaHiCTh TeKCTy. Yo10BiUill pekiaMi BIaCTUBI BUKOPUCTAHHSI KOHKPET-
HOI JIEKCMKHW, TEPMiHiB, BiICYTHICTh €MOILfHOI JIEKCMKU, O0’€MHICTh
PEKJIAMHOTO OTOJIOIIECHHSI, CKJIaIHI PEYeHHSI Ta CTPYKTYPH, a XiHOUii
peKiIaMi — eKCIIpecHBHA, BHpa3Ha JIEKCUKa, JIEKCMKAa BUCOKOTO CTHIIIO,
3rajika BiZOMHUX OCOOMCTOCTEM, iCTOPUUHMX JaT i MOili, BiICYTHICTb TeX-
HIYHOI JIEKCUKMU i TEPMiHiB.

HaiinonynspHimuM 3aco0oM mpu Tepekiaai peKJaMHUX TeKCTiB,
COPSIMOBAHMX Ha XXiHOYY ayAuTOpilo, € CHOCI0 MOAYJIsLIL, 110 CYIPOBO-
IKYETHCSI 3MIHOIO PiBHSI €MOILIIITHOTO TOHY: If you want to get rid of creases
quickly and get on with enjoying life, choose Braun EasyStyle — your ironing
made easy. — Adxkuwo Bu xoueme naconrodxcysamucs ecima gapbamu scumms
i npu yvomy euensoamu Ha eci cmo, mo Hoea npacka Braun EasyStyle — Baw
ideanvruii euobip.

464

ISSN 2616—5317. Haykosuii éichux ITHI1Y im. K. JI. Yuwuncokoeo. 2021. Ne 33

MeHI MmomyJsspHUM BUSBHUBCS CIIOCIO reHepamisanii: And its smart
executions help to make every day’s life easier. — A uydoei mexniuni xapaxme-
pucmuku icmomuo nosezuiams Bauie nogcsikdenne scummsi.

Pimmmoro BusiBMiIacst KoHKpetusalliss: The best companion for small or
young households: CombiMax — a versatile performer that chops, purees,
mixes, kneads, whips, beats, slices or grates. — Kpawjuii nomiunux ons moa00oi
20cnoouni — ye Haw Kyxonuuii komoaiin CombiMax, yHisepcanvHuil KyxXoHHuUil
npunad, aKuil 30amuuil nNoOpibHIeamu, smiutyeamu, 36usamu, Hapizamu.

HaiimeH1l BUKOPUCTOBYBAaHUM € CIIOCIO J1OoJaBaHHSI Ta OITYyLIEHHS.
IMpuxnanu:

Stainless Steel Soleplate: Delivers unsurpassed ironing performance in even
the hardest to reach areas. — Stainless Steel Soleplate. Hose nokonainnsa npa-
COK 8UDIULYE NPOOAEMY BAICKO PO32AAOINCYBAHUX MICUb.

Takuii mpuitom gomoMarae 3pOOUTH TEKCT PEKIaMU MEHII eMOIiHHUM
i OLJIbII HEHMTPATBHUM.

The Braun Impression Design Collection has been designed to display good
taste. — CneuyianvHa aiHis eupobie Komnawuii Braun, wo ompumana Hasey
Impression Design Collection, 6yaa cmeopera 0as moeo, wob Bu moeau npo-
demMoHcmpyeamu ceiil MOHKULL cMak i npukpacumu cgiti 6yOuHox.

B uvomy nipukiani gogaBaHHSI 3MiHIOE KOHOTALIiI0 BUXiTHOTO TEKCTY,
MiAKPECIIYY XapaKTepHe AJ1s1 XKiHOK MparHeHHsI 3pO0UTH CBili OyANHOK
3aTUIITHUM | KDACUBUM.

HaitnonynspHimuM 3aco0oM mOpu Iiepekiaiai pekKJlaMHUX TEKCTiB,
CIIPSIMOBAHMX Ha YOJIOBiUY ayaIUTOPIIO, € cIIocid KoHkpeTu3aiii: The DBS
is a technological tour-deforce wrapped in an exquisite body. — DBS — mo-
2YMHS cuaa, o0sieHeHa y (parnmyeamuil ppax.

B oMy nipukiiani npu nepexiiai BinoyBaeThCsl 3MiHA KOHOTALII, 1110 10-
roMara€e CTBOPUTU 00pa3 aBTOMOOIISI, IPU3HAYEHOTO caMe JIJIs YOJIOBIKiB.

MeHIll TIOMYJISIPHUMU BUSIBUJIMCS CTIOCOOM 3aMiHU, JOAABaHHS Ta
onyuieHHs. B aHami3i TeKCTy cnocTepirajiocsi BAKOPUCTAHHS rpaMaTuy-
HUX 3aMiH Tipu nepekiamni: With its 600 Watt power, 15 speeds and unique
Turbo function, the new Braun Multiquick is the right tool for those seeking
professional results in all functions. — Momop nomyxcuicmio 600 eam i hyHk-
yiss mypobopexcumy nepemeopioroms Oaendep Braun Multiquick na incmpy-
MeHm 015 CNPABICHbO20 Npogdecionana.

Kpim TpaHcdopMaltiii, st JOCITHEHHS HeOOXiTHOTO e(eKTy BUKO-
PUCTOBYBABCS i TAKWI1 IPUIOM, SIK ONyIlieHHS: It looks elegant and perfectly
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proportioned from every angle — with roof up or down. — 3 daxom abo 6e3
Hb020 3 6y0b-5K020 paKypcy Kabdpiosem epaxcae ideansHumMu Gopmamu i npo-
nopuyiamu.

3aBISKM OIYIICHHIO B JaHOMY TIPUKJIAIi JOCSATAETHCS 3HIDKEHHS 00-
pa3HOCTI pekimamMu. TakoX BHUKOPMCTOBYBABCS MPUIAOM, ITPOTUIICKHUI
OIyIIeHHIO, — momaBaHHS: On the go or just at home these sporty analog
watches keep you in style. — Jle 6 mu He 6y8, 6ci po3ymiroms, w0 mu CIUAbHUU
Xxaoneup.

B manoMy BUMAnKy momaBaHHS CYIIPOBOIKYETHCSI KOHKPETHU3AIIIEIO i
rpaMaTUIHOIO 3aMiHOIO, 110 CTBOPIOE OPIEHTAIIIIO peKJIaMM BUKITIOYHO Ha
YOJIOBIiKiB.

PigmuvMuy BusiBUIMcs: cnocoOu MOAyJIsiiii Ta reHepasizaiii. Po3risiHe-
MO OCOOJIMBOCTI 1X 3aCTOCYBaHHSI.

Hood up or down, the lines of a DB9 Volante remain breathtakingly
beautiful. — 3 daxom abo 6e3 nvoeo ainii i 06600u DBY Volante 6oicmuny 3a-
4aposyromo.

B maHomy mpukiani CriocTepira€Tbcsl 3HUXEHHSI PiBHS €MOLIIMHOTO
TOHY NPU TIepeKaii, 100 3pOOUTU TEKCT peKIaMU OibIl CIIPSIMOBAHUM
Ha 40JI0Biuy ayauTopito. Sk i MomyJsiiiisi, reHepasti3allisi 3aCTOCOBYETHCSI B
OMMHUYIHOMY BUIIAAKY:

The V8 Vantage Roadster embodies the qualities that are integral to Aston
Martin: Power, Beauty and Soul. — Podcmep V8 Vantage noeonye éci sxocmi,
npumamanui Aston Martin: miup, Kpacy i xapakmep.

B manomy mpukitani BUKOpHCTaHHS TpaHC(OopMallii ITOSCHIOETHCS He-
OOXiIHICTIO 3pOOUTHU TEKCT TMepeKsIaay CyXillliM i pallioHaJIbHILLIUM, TUM
caMUM, agaITyBaBIIN OTO BUKITFOYHO JUIST YOJIOBIKiB.

BucHoBkn. O0pa3Hi 3acO0M MOBM aKTMBHO BUKOPHCTOBYIOTHCSI TIPU
CTBOPEHHIi peKJIaMHOro TeKcry. Pi3HOMaHITHI crmiocoOu clI0BeCHOro BUpa-
JKEeHHSI, 1110 TiACUIIOI0Th BUPA3HiCTh, 3aBXIN € OTHUM 3 TIPUHITUITIB CKJIa-
IaHHS pekjaaMu. PexiiaMHMIi TeKCT BKJIIOUA€E B ceOe Oe3i1iu eKCTpasliHTBic-
TUYHUX KOMITOHEHTIB, TIPX HEXTYBaHHI IKMUMHW HEMOXJIMBO OyIe CTBOPUTH
e(PeKTUBHUM peKJIaMHUI TeKCT. BinMiTHOIO 03HAKOM YCHILIHOI peKJIaMu
€ rapMOHiiiHe MO€IHAHHSI OCHOBHOI pPeKJIaMHOI imei 3 TMMM 3aco0amu
nepeksany, siki HaiOiIbllle BiAMmoBigamTh Wil imei. MeTa nepekiagaya —
BUKOPUCTATHA BCi 3HaHHS TEOPETUYHUX OCHOB TIepeKyIamy JUIsl Tiepemadi
KOMYHIKaTUBHOI (DYHKIIiI OpUTiHATY i JTOTPUMYBAaTUCS TaKUX KPUTEPIiB
PEKIIAMHOTO TEKCTY SIK KOMITAKTHICTh, TAKOHi3M, TOUHICTh, KOHKPETHICTb.
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Yepes cnenmdiky peKiIaMu TEKCT He TTOBMHEH MepeKIagaTucsa OyK-
BaJIbHO, TOMY III0 B IIbOMY BHUITaIKy BiH MOKe BTPATUTH CBilf CEHC i CHTy
BIUIMBY Ha LUILOBY ayauTtopito. Ilepexkian pekjiaMHUX TEKCTIB — 1€
TBOPYICTh HA MOBHOMY pPiBHi, TOMY peKJaMHi TeKCTU OyIylOTbCS 3 ypa-
XyBaHHSIM JIiHTBOKYJIBTYPOJOTIYHUX OCOOJIMBOCTEM BiAINOBIZHUX TIpyn
HaceJIeHHS.

Y g9KOCTi mepcrieKTUB PO3TJISAAEMO PO3IIUPEHHS MaTepialy J0CIi-
IKEHHS 32 paXyHOK BUBYCHHST KOMITO3UIIIITHO-MOBJICHHEBUX (DpeiiMiB Ha
OCHOBI aHIJIICHKMX TTOJITUMHUX HOBUH Ta 1X peaisallii B yKpaiHCbKOMY
nepexJiami.
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KOMITO3UIIMOHHO-PEYEBBIE ®PENMbI AHITIMNCKUX AUHSBUCIUMECKUMU U CIUAUCTUMECKUMU HAGLIKAMU, HO U MAKUX Ka4ecms,
PEKJTAMHO-UH®OPMAIIMOHHBIX TEKCTOB KaK KpeamugHoCmyb, MEMKOCMb, 0C8e00MACHHOCHb 6 KYAbMYPHbIX MPAOULUIX
da. [lpu ananuse mol onpedeaunu, 4mo HeoOXOOUMbIM YCAOBUEM

N UX PEAJIN3ALINA B YKPAMHCKOM ITEPEBOJTE A3bia nepeco

nepesoda cuumaemcsi n0060p COOMEEMCMBYIOWUX cpedcme 045 nepedavu He
MOABKO CamMoe0 CMbICAA PEKAAMHO0 COOOUIeHUSl, HO K €20 IKCHPeCCUBHBIX, 2eH-
A/lexcauapa Tlonosa depHbiX, 803PACMHBIX U PYHKUUOHANBHBIX 0COOEHHOCTEL].

Karouesnvie caoea: pexrammblii ouckypce, gpeim, nepegod, pekaamHoO-uH-
opmayuoHHbIe MEeKCMbl, MACCO8As KOMMYHUKAUUS, KOMRO3UUUOHHO-peYeabie
hpetimol, YyHKYUOHANbHBIE CIIUNU.
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hpeiimos aHaAUlCKUX PeKAAMHO-UH(DOPMAUUOHHBIX MEKCMO8 HA YKPAUHCKOM
A3vike. AkmyansHocms pabomol 00ycA061eHA HACYUWHOU HeobX00UMOCHbIO
paccmompenust CheyupuKU nepeeooa mekcnmos aH2A0A3bIMHOL PeKAAMbL U 3HA- Iryna Savaliuk
YUMOCIU BOCNPOU3BEOCHUSI NPU Nepeode KOMNO3UUUOHHO-UHMOPMAUUOHHBIX
peiimos pexnamol. Lleavio uccredosanus seaaemes meopemu4eckoe u npax-
muueckoe UCCAe008AHUe CREUUPUKY Dearu3auuy KOMRO3ULUOHHO-DEHeGbIX
hpeiimos aH2AULCKUX PeKAAMHO-UH(DOPMAUUOHHBIX MEKCMO8 HA YKPAUHCKOM
azvice. Hayunas nosusna sakarouaemcs 6 evisaeneHuu cneyupuku nepeeood
pAada ppeiimos 6 peKnamHoM OUCKYpce, OPUeHMUPOBAHHOM HA ONpedeseHHble
go3pacmuvle U 2eHoepHble Kamezopuu nompebumeneil. Pexaammoiii duckype —
MO KOMMYHUKAMUBHAA CMPYKMYpd, (hpeiimosble cmpameiu (HYHKUUOHUPO-
BQHUSA KOMOPOLL 8 KOMMYHUKAMUBHOM NPOCMPAHCMEE PEKAAMbI ONPEOeASTIOMCS
KOMNACKCHbIM 83AUMOOCiCMEUemM (ppeiimos pa3audHbix c1omos. B pesyavmame
Uccne008aHuUs asmop npuxooum K 8bl00y, 4mo Ueabio nepeeoouuKa Aéaaem-
¢ UCNOAb30BAHUE 6CEX 3HAHUL Meopemu4eckux 0CHO8 nepeeooa 0is nepeoa-
YU KOMMYHUKAMUBHOU (DYHKUUU OPUSUHAAA U COOAOOCHUS MAKUX KPUMepues
DEKAAMHO20 MmeKcmda KaK KOMRAKMHOCMb, AAKOHU3M, MOYHOCMb, KOHKpen-
Hocmo. [lepeeedennbie peknamibie meKcmol — M0 cpedcmed, KOmopble 0360~
ASI0M 3apYOEHCHBIM KOMIAHUAM NOAYHUMb U3EECIHOCMb U 3A60€6AMb Peny-
mauuro cpedu nokynamenei 6 Opy2ux cmpanax. Ycnex pekaamHoi KamnaHuu
HANPAMYIO 3A6UCUM OM KA4ecmeda nepeeooaq, KOMOpbIi CHUMAeMCs C60e20
DPOOa UCKYCCMBOM U mpebyem om nepesooHuKa He moabKo Xopoule2o 61a0eHuUs.
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SUMMARY

The article is devoted to the study of the peculiarities of the reproduc-
tion of frames of English advertising and informational texts in the Ukrainian
language. The relevance of the work is due to the urgent need to consider the
specifics of the translation of English-language advertising texts, and the im-
portance of reproduction in the translation of compositional and informational
advertising frames. The aim of the study is a theoretical and practical study of
the specifics of the implementation of compositional-speech frames of English
advertising and informational texts in Ukrainian. Scientific novelty lies in the
identification of the specifics of the translation of a number of frames in the
advertising discourse, focused on certain age and gender categories of consum-
ers. Advertising discourse is a communicative structure, the frame strategies of
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which functioning in the communicative space of advertising are determined by
the complex interaction of frames of various slots. As a result of the research,
the author comes to the conclusion that the purpose of the translator is to use all
knowledge of the theoretical foundations of translation to convey the communi-
cative function of the original and to comply with such criteria of the advertising
text as compactness, laconism, accuracy, and concreteness. Translated ad copy
is a means that allows overseas companies to gain visibility and build a repu-
tation with buyers in other countries. The success of an advertising campaign
directly depends on the quality of its translation, which is considered a kind of
art and requires from the translator not only good knowledge of linguistic and
stylistic skills, but also such qualities as creativity, accuracy, awareness of the
cultural traditions of the target language. During the analysis, we determined
that a prerequisite for translation is the selection of appropriate means to convey
not only the very meaning of the advertising message, but its expressive, gender,
age and functional characteristics.

Key words: advertising discourse, frame, translation, advertising and infor-
mational texts, mass communication, compositional speech frames, functional
styles.
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